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Abstract 

The history of the Islamic world demonstrates that intellectual exchange and 

translation have always held exceptional significance. Translation has not merely 

been a linguistic exercise but a means of transmitting cultural and intellectual 

heritage across Muslim societies. In the twentieth century, Turkey and Pakistan 

emerged as prominent Muslim states confronting major intellectual, religious, and 

social challenges. Scholars, intellectuals, and institutions in both countries sought to 

benefit from each other’s thought, fostering a unique convergence of ideas and 

cultural linkages. This study examines the Turkish translations of works by 

prominent Pakistani Muslim thinkers, including Allama Iqbal, Syed Abul A’la 

Maududi, Dr. Muhammad Hamidullah, and Dr. Israr Ahmed. These translations 

have introduced South Asian Islamic thought to Turkish academic and religious 

circles, expanding comparative studies in Islamic philosophy, political thought, and 

socio-religious discourse. The paper highlights the historical background, 

intellectual significance, and reception of these translations in Turkey. It also 

emphasizes translation as an essential medium for scholarly and cultural interaction, 

enabling contemporary academics to maintain intellectual harmony, cross-cultural 

dialogue, and a deeper understanding of shared Islamic heritage. Finally, the study 

discusses challenges and strategies for promoting translation studies in universities, 

recommending the establishment of translation centers and collaborative research to 

enhance knowledge exchange between Pakistan and Turkey. 

Keywords: Translation Studies, Pakistani Muslim Thinkers, Allama Iqbal, Turkish 

Intellectual Discourse, Islamic Philosophy, Cross-Cultural Exchange 

mailto:Asmaaziz@gcwuf.edu.pk


Maarif-e Auliya  
Research Journal 

Vol-3 Issue-2 (April-June 2025) 

ISSN: (2311-6552) 

                                        
Published: 

June 28, 2025                       

180  

 :۔ تعارػ 1

رجمے ہمیشہ غیر معمولی اہمیت کے حامل رہے ہیں۔ 

 

اریخ میں علمی تبادلے اور ت

 

و ؾ و فنوؿ کو وسعت اور گہرائی عطا کی اور  اسلامی دنیا کی پ
عل
اس علمی تبادلے نے 

رجمہ محض الفاظ کی منتقلی نہیں تھا بلکہ یہ ایک تہذیبی اور فکری ورثے

 

 کی منتقلی ا  ذرعہ  ھی  تھا، مسلم اقواؾ کے درمیاؿ فکری تسلسل اور یکجہتی کو مضبوط بناپکا۔ ت

رکیہ اور پ اکستاؿ دو نماپکاں مسلم رپکاستوں کے طور پر ابھرے جس نے مختلف مسلم معاشروں کے مابین علمی رو

 

 دی۔  بیسویں صدی میں ت

 

ک
ابط کو تقوی

رے فکری اور سماجی چیلنجز ا  سامنا کیا۔ اس دور میں دونوں 

 

 جیسے ت 

 

ک
ی د دیک ممالک کی جنہوں نے اپنے اپنے حالات میں دینی بیداری، قومی تشخص اور ج 

نے ایک دوسرے کے افکار سے استفادہ کرنے کی کوششیں تیز کیں، جس کے نتیجے میں فکری ہم آہنگی اور تہذیبی ربط کی جامعات، علمی اداروں اور اہل فکر 

رآؿ فہمی، سیرت النبی 

 

د دور کے صلى الله عليه وسلمنئی راہیں ہموار ہوئیں۔پ اکستاؿ میں کئی ممتاز مسلم مفکرین نے ق دیک ، اسلامی قانوؿ، سیاسی فکر، معاشرتی مسائل اور ج 

دمات انجاؾ دیں۔ تقاضوں پر گر

 

 اور سماجی نظاؾ، ڈاکٹر محمد حمید اللہ کی  اں قدر ج

 

جیسے  علامہ اقباؽ کی فلسفیانہ فکر، سید ابو الاعلیٰ مودودی کی اسلامی سیاس

ر

 

رکی زپ اؿ میں ت

 

رآنی دعوت جیسے موضوعات پر مبنی اہم کتب اور مضامین ت

 

دمات اور ڈاکٹر اسرار احمد کی ق

 

ری ج

 

راجم نے نہ تحقیقی اور دستاوتک

 

جمہ ہوئے۔ اؿ ت

رکی 

 

 ھی  ت

 

ک
رصغیر کی مخصوص اسلامی روای  کو جنم دپکا بلکہ ت 

ث

رکی کے علمی اور دینی حلقوں میں نئے فکری مباح

 

امے میں داخل ہوئی۔صرػ ت

 

 کے علمی منظرپ

راجم ا  ایک تعارفی اور تجزپکاتی مطالعہ پیش

 

رکی ت

 

ارخی  س  منظر، علمی و یہ مقالہ پ اکستانی مسلم مفکرین کے علمی ا موں کے ت

 

راجم کے پ

 

ا ہے۔ اس میں اؿ ت

 

 کرپ

رہ لیا جائے گا۔ 

 
 

رات ا  جامع جات

ث

رکی کے علمی و دینی حلقوں میں اؿ کی قبولیت اور ات

 

اس مطالعے ا  اصل مقصد یہ ہے کہ مسلم دنیا میں علمی و   فکری اہمیت، ت

رجمے کی اہمیت اور تہذیبی ربط کی قدر کو اجاگر

 

ازہ دؾ کیا فکری تبادلے، ت

 

 کو پ

 

ک
اکہ آ  کے دور میں ھی  علمی ہم آہنگی اور تہذیبی اتراا  کی روای

 

 کیا جائے، پ

 جا سکے۔

رذرعہ  :2

ث

رجمہ نگاری ؛ علمی و ثقافتی تبادلہ  ا   مؤت

 

 ۔ ت

ر ذرعہ  رہی ہے۔ مختلف 

ث

 اہم اور مؤت

 

ک
روغ ا  ایک نہای

 

  کے ق
ک
اریخ میں علم، فکر اور تہذی

 

انی پ

 

رجمہ نگاری ان

 

زپ انوں میں تخلیق ہونے والا علمی، ادبی، ت

 

 

ک

 

ان

 

 محدود نہیں رہتا بلکہ پوری ان

 

ا ہے تو وہ صرػ ایک قوؾ ی

 

رجمے کے ذریعے دوسری زپ انوں میں منتقل ہوپ

 

  ت
 

 ا  ترکہکہ سائنسی اور مذہبی سرمایہ ح

ا ہے۔ اس عمل کے نتیجے میں نہ صرػ علمی وسعت پیدا ہوتی ہے بلکہ مختلف تہذ

 

 اور پ ای ت ہیم ب ھی  ورثہ بن جاپ

 

 
ری

 

یبوں ں اور معاشروں کے درمیاؿ فکری ق

روغ پ اتی ہے۔

 

 ق
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رجمہ نگاری نے تہذیبوں ں کے عرو  میں کلیدی کردار ادا کیا۔ اسلامی سنہری دور میں عباسی خلافت کے

 

اہد ہے کہ ت

ث

اریخِ عالم اس حقیقت کی ش

 

ہ  پ
کم
ح

 حت  یت  ا

انی، فا

 

ر قائم ہوئے جہاں یوپ

 

رجمہ تحریک نے فلسفہ، طب، رپکاضی اور فلکیات جیسے جیسے علمی مراک

 

و ؾ کو عربی زپ اؿ میں منتقل کیا گیا۔ اس ت
عل
رسی اور سنسکرت 

انیہ

ث

 پ
ِ
اۃ

ث
 

و ؾ کو نئی جہت عطا کی۔ بعد ازاں یہی علمی ذخیرہ یورپی زپ انوں میں منتقل ہوا اور ن
عل

 (Renaissance)  ارخی  تسلسل

 

کی فکری بنیاد بنا۔ اس پ

ا 

 

رین ذرعہ  ہے۔سے واضح ہوپ

 

ر ت

ث

 کو محفوظ اور منتقل کرنے ا  مؤت

 
ث

رجمہ نگاری اقواؾ کے درمیاؿ علمی ورای

 

 ہے کہ ت

رجمہ

 

ا سمجھنےا وسیلہاورطرزِفکرکو رواپکاتاقدار،،ادبکے معاشروں مختلف ثقافتی اعتبارسےت

 
 

 
راجم فکریو ادبیہے۔ب

 

قوؾ  کےذریعےایک  ت

  اقواؾ دوسری اورتجرپ ات مسائل احساساتکے

 

  پہنچتے ہیں، ی
 

روغ ملتا ہے۔ عصرِ حاضر میں، ح

 

جس سے بین الثقافتی مکالمہ، رواداری اور احتراؾ کو ق

 

 

ک
ر حیثیت اختیار کرچکی ہے۔(Globalization)عالمگیری اگزتک

 

رجمہ نگاری عالمی ہم آہنگی اور فکری اتراا  کے لیے پ

 

ر کر دپکا ہے، ت

 

  ت
ک
ی ر

 

 نے دنیا کو ق

رو

 

رجمہ کے ق

 

ر ہوتے تعلیمی اداروں میں ت

 

رسیل کے مراک

 

رھ جاتی ہے۔ جامعات، ا لجز اور تحقیقی ادارے علم کی تخلیق اور ت

 

غ کی اہمیت اس تناظر میں اور ھی  ت 

رجمہ نگاری کو بطور مضموؿ

 

ر ہے۔ اگر تعلیمی نصاب میں ت اگزتک

 

 رسائی پ

 

د اور کلاسیکی علمی مواد ی دیک اور عملی مہارت  ہیں، جہاں مختلف زپ انوں میں موجود ج 

ا

ث

 مقالہ مل کیا جائے تو طلبہ نہ صرػ لسانی قابلیت حاصل کرتے ہیں بلکہ مختلف تہذیبوں ں اور علمی روایتوں سے ھی  واقف ہوتے ہیں۔ اس کے علاوہ تحقیقیش

ا ہے اور تعلیمی معیار بلند ہو

 
 

 
رجمہ مقامی زپ انوں میں کرنے سے علم عاؾ فہم ب

 

 ا  ت

ث

ا ہے۔جات، سائنسی تحقیقات اور عالمی علمی مباح

 

 پ

ر 

 

رجمہ مراک

 

ریت ، اور کثیر اللسانی تحقیقی منصوبوں کے ذریعے ایک  (Translation Centers) تعلیمی اداروں میں ت

 

دہ و طلبہ کی ت

  

کے قیاؾ، اسای

ر 

ث

رادری کے ساتھ مؤت  ملے گی بلکہ عالمی علمی ت 

 

ک
روغ دپکا جا سکتا ہے۔ اس سے نہ صرػ قومی زپ انوں کو تقوی

 

رجمہ کلچر کو ق

 

ربط ھی  قائم ہوگا۔ یوں مضبوط ت

 ہیں۔

 

رجمہ نگاری کے ذریعے علم کے عالمی بہاؤ میں فعاؽ کردار ادا کر سکت

 

 تعلیمی ادارے ت

 ہے
 
و ؾ، افکار اور تہذیبوں ں کے درمیاؿ ایک زندہ اور متحر  پ

عل
رجمہ نگاری محض زپ انوں کے درمیاؿ الفاظ کی منتقلی نہیں بلکہ 

 

۔ تعلیمی اداروں مختصراً، ت

رقی مکمل ہو سکتی ہے اور نہ ہی حقیقی بین الثقافتی ہم آہنگی ممکن ہے۔میں اس 

 

روغ کے بغیر نہ تو علمی ت

 

 کے ق

راجم کی علمی اور تحقیقی اہمیت3

 

رکی ت

 

 و ضرورت: ۔ پ اکستانی مسلم مفکرین  کے افکار کی ت

، سیا  
ک
 گراں قدر علمی پ اکستانی مسلم مفکرین نے بیسویں اور اکیسویں صدی میں اسلامی فکر، فلسفہ، تہذی

 

ک
د فکری چیلنجز پر نہای دیک ، معاشرت اور ج 

 

س

د احمد غامدی اور دیگر  ، ڈاکٹر اسرار احمد، جاویک

 

راہم کیا ہے۔ علامہ محمد اقباؽ، سید ابوالاعلیٰ مودودی، ڈاکٹر فضل الرحٰم

 

ریں نہ صرػ سرمایہ ق اہلِ فکر کی تحرتک
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رصغیر بلکہ پورے عالمِ اسلاؾ میں فکری رہنمائی کی د دنیا کے فکری، سماجی اور سیاسی مسائل کو اسلامی تناظر میں سمجھنے  ت  دیک حیثیت رکھتی ہیں۔ اؿ مفکرین نے ج 

راجم کی علمی اور تحقیقی اہمیت اس لیے ھی  دوچند ہو جاتی ہے

 

رکی زپ اؿ میں ت

 

رکیہ عالمِ اسلاؾ ا   اور اؿ ا  حل پیش کرنے کی سنجیدہ کوشش کی۔ اؿ افکار کے ت

 

کہ ت

 کے مابین مکالمہ ایک مسلسل اور فعاؽ علمی عمل کی صورت اختیار کیے ہوئے ہے ایک اہم

 

ک
 اور روای

 

ک
ی د دیک ر ہے، جہاں ج 

 

ارخی  اور تہذیبی مرک

 

 ۔فکری، پ

رکی کی جامعات

 

روغ دیتے ہیں۔ ت

 

راجم اسلامی فکر کے بین الاقوامی تبادلے کو ق

 

رکی ت

 

ر تحقیقی اداروں میں او علمی اعتبار سے پ اکستانی مسلم مفکرین کے افکار کے ت

د

  

راجم بنیادی مآج

 

د مسلم فکر اور سیاسی اسلاؾ پر ہونے والی تحقیقات میں یہ ت دیک ر  محققین  اسلامی فلسفہ، ج 

 

 ہیں۔ اؿ کے ذریعے ت

 

کی حیثیت اختیار کر سکت

د رپکاستی و سماجی مسائل پر دیک اسلامی نقطۂ نظر سے آگاہی حاصل کرتے ہیں، جو اسلامی  جنوبی ایشیا کے مسلم فکری تجربے، استعمار کے بعد کی فکری تشکیل، اور ج 

ر ہے۔ اگزتک

 

 فکر کے تقابلی اور بین الاقوامی مطالعے کے لیے پ

رکی

 

  پ اکستانی مفکرین کے متوؿ ت
 

راجم دونوں خطوں کے علمی حلقوں کے درمیاؿ پ امعنی مکالمے کی راہ ہموار کرتے ہیں۔ ح

 

 زپ اؿ میں تحقیقی سطح پر یہ ت

د تناظرات میں تحقیق کر سکیں گے۔ اسی طرح پ اکستانی جامعات اور محققین  دستیاب ہوں گے دیک ر  محققین اؿ پر تنقیدی مطالعات، تقابلی تجزیے اور ج 

 

تو ت

 استفادہ کریں اور ترکہکہ تحقیقی منصوبوں، بین الاقوامی ا 

 

راہِ راس رکی مفکرین کے افکار سے ت 

 

رائد نفرنسوکے لیے ھی  یہ امکاؿ پیدا ہوگا کہ وہ ت
 
ں اور علمی ج

رجمہ ایک دوطرفہ علمی رابطے کی صورت اختیار کر لیتا ہے۔

 

روغ دیں۔ یوں ت

 

 کے ذریعے فکری اتراا  کو ق

رجمہ محض

 

ا ہے۔ ت

 

 نماپکاں نظر آپ

 

ک
راجم ا  کردار نہای

 

رکی زپ اؿ میں ت

 

اطولیہ کے فکری تعلقات کے تناظر میں ت

 

رصغیر اور اپ  الفاظ کی منتقلی ا  عمل مسلم دنیا میں ت 

ا ہے۔ اس کے ساتھ ساتھ

 

 منتقل کرپ

 

 ہے جو علم، سوچ، نظرپکات اور تہذیبی تجرپ ات کو ایک خطے سے دوسرے خطے ی
 ل
ر  نہیں بلکہ ایک ایسا فکری پ

 

 ت

 پہنچے تو اس

 

رصغیر اور دیگر مسلم معاشروں ی رجمہ ہو کر ت 

 

  اردو اور عربی زپ انوں میں ت
 

سے علمی و فکری  مفکرین اور محققین کے خیالات اور نظرپکات ح

 ملی۔ اس دوطرفہ عمل نے نہ صرػ مختلف خطوں کے درمیاؿ روابط مضبوط کیے بلکہ مسلم دنیا میں ایک ترکہکہ فکری فضا

 

ک
د تقوی ریک

 

اور ہم  تبادلے کو م

روغ دپکا۔

 

 آہنگی کو ھی  ق

راجم کی ضرورت اس لیے ھی 

 

رکی ت

 

، تہذیبی اور فکری سطح پر پ اکستانی مسلم مفکرین کے افکار کے ت

 

ک
ی د دیک رکیہ دونوں مسلم معاشرے ج 

 

 ہے کہ پ اکستاؿ اور ت

ر

 

 جیسے ترکہکہ سوالات سے دوچار ہیں۔ پ اکستانی مفکرین کے افکار کے ت

 
 

 کے تعلق، تعلیم، اخلاقی اقدار اور شناح

 

  و رپکاس
 
ر  سیکولرازؾ، مذہ

 

راجم ت

 

کی ت
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ا ہے۔ اس عمل معاشرے کو ایک مختلف مگر ہم آہنگ مسلم تجربے سے روشناس کراتے ہیں، 

 

 کو مضبوط کرپ

 

ک
جو فکری تنوع، وسعتِ نظر اور مکالمے کی روای

 سے اسلامی فکر علاقائی حدود سے نکل کر ایک ہمہ گیر اور کثیرالثقافتی تناظر میں سمجھی جانے لگتی ہے۔

 استفا

 

راہِ راس ا ہے کہ مختلف تہذیبی اور فکری تجرپ ات سے ت 

 

راجم نے محققین اور اہلِ علم تحقیقی عمل ہمیشہ اس امر ا  تقاضا کرپ

 

رکی زپ اؿ کے ت

 

دہ کیا جائے۔ ت

روغ ملا۔

 

راہم کی، جس کے نتیجے میں تقابلی مطالعہ، تنقیدی تجزیہ اور بین الاقوامی سطح پر معیاری تحقیق کو ق

 

 رسائی ق

 

خصوصاً اسلامی فکر،  کو اصل مصادر ی

رکی کی فکری تحریکوں اور 

 

د ت دیک اریخ، ج 

 

 محققین خلافتِ عثمانیہ کی پ

 

راجم کی بدول

 

ر حیثیت رکھتے ہیں۔ ت اگزتک

 

راجم پ

 

 پر تحقیق کے لیے ت

ث

معاصر مسلم مباح

 ہیں۔

 

 ہیں اور علم کے نئے پہلو درپکافت کر سکت

 

رہ لے سکت

 
 

 مختلف زاویوں سے مسائل ا  جات

ا 

 

رکی زپ اؿ میں اسلامی علمی ادب کے ذخیرے میں اضافہ ہوپ

 

رجمہ نگاری کے اس عمل سے ت

 

رآں، ت د ت  ریک

 

دہ اور عاؾ قارین  کساںں م

  

 ہے، جس سے طلبہ، اسای

رائد کے درمیاؿ تعاوؿ کو غیر معمولی اہمیت
 
  بین الاقوامی جامعات، تحقیقی اداروں اور علمی ج

 
 حاصل ہے، طور پر مستفید ہوتے ہیں۔ آ  کے دور میں، ح

 پہنچانے میں کلیدی کردار 

 

راجم تحقیق اور علم کو عالمی سطح ی

 

رکی زپ اؿ کے ت

 

راجم نئی نسل کو اپنی علمی اور تہذیبی رواپکات سے جوڑنے ت

 

ادا کر رہے ہیں۔ یہ ت

راہم کرتے ہیں۔

 

د دور کے فکری سوالات اور عملی چیلنجز ا  سامنا کرنے کے لیے فکری رہنمائی ھی  ق دیک  کے ساتھ ساتھ ج 

راجم ایک علمی ضرورت، تحقیقی 

 

رکی ت

 

راجم نہ صرػ اسلامی فکر کے عالمی مکالمے مختصراً، پ اکستانی مسلم مفکرین کے افکار کے ت

 

ریضہ ہیں۔ یہ ت

 

تقاضا اور تہذیبی ق

  لاتے اور علم و دانش کی سر
ک
ی ر

 

رھاتے، مسلم دنیا کے مختلف فکری تجرپ ات کو ایک دوسرے کے ق

 

ات کو ت 

 

د کو وسعت دیتے ہیں بلکہ تحقیقی امکاپ ریک

 

حدوں کو م

 ر کر چکے ہیں۔وسیع کرنے میں ایک مضبوط سنگِ میل کی حیثیت اختیا

: -۔ الردو4

 

ک
رجمہ نگاری کی روای

 

رکی ت

 

 ت

رلاؿ1

 

  تھے۔ انہوں  (1898–1978) (Ali Nihat Tarlan) ۔ علی نہات ت
ک
اعر اور ادی

ث

رکی کے ایک ممتاز ادبی مورخ، مترجم، ش

 

ت

رانسیسی اور فارسی ادب کی تعلیم حاصل کی اور 

 

رکی( میں پیدا ہو کر ق

 

  "ادب میں "لیلیٰ و مجنوؿمیں اسلامی  1920نے استنبوؽ )ت

 
ک
کے موضوع پر ڈاکٹری

ر  طال  علم بنے

 

مکمل کرنے والے پہلے ت

i

رکی اور ادب کے استاد 

 

رانسیسی، ت

 

رکی کے مختلف ہائی اسکولوں میں ق

 

۔ ایک طویل تعلیمی کیریئر کے دوراؿ وہ ت

ر  زپ اؿ و ادب کے شعبے کے پروفیسر اور

 

ر  ادب کے مختلف متوؿ پر تحقیقی ا ؾ  رہے اور بعد میں استنبوؽ یونیورسٹی میں ت

 

رلاؿ نے کلاسیکی ت

 

صدر رہے۔  ت

 فہم بنا
 
د قاری کے لیے قاپ دیک اہکاروں کو ج 

ث

 اور تشریح کے نئے طریقے متعارػ کروائے، جس سے قدیم ادبی ش

 

اع

ث

پکا گیا۔ وہ کیا اور اؿ کی متن تنقیدی اش

رکی میں محمد اقباؽ کے فارسی اشعار اور دیگر مشہور فارسی اور ادبیات مشرؼ کے ادیبوں ں کے ا موں کے ھی  گہرائی 

 

سے مطالعہ کرنے والے تھے اور اؿ کی ت
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رکی میں منتقل کرنے کے لیے۔ انہوں نے پیا

 

 پہنچائے گئے، محمد اقباؽ )علامہ اقباؽ( کے فارسی ا موں کو ت

 

ر  قارین  ی

 

رجمے ت

 

ؾ مشرؼ ادیبوں ں کے ت

 رسائی  ارمغاؿ حجازاور  (1968) (، ضرب کلیم1964(، رموز بے خودی )1964(، زبور عجم )1963)
 
رکی قاری کے لیے قاپ

 

جیسے ا موں کو ت

 پہنچانے میں ایک اہم شخصیت کے طور پر اپنی پہچاؿ قائم کی۔جس کی وجہ سے اقباؽ ا  ادبی 1960بناپکا، اور 

 

ر  قارین  ی

 

 کی دہائی میں اقباؽ کے فلسفے کو ت

رکی میں نماپکا

 

ں ہوااور فلسفیانہ پیغاؾ ت

ii

  سے

 

راؿ نے اؿ کے ا ؾ کے اعتراػ میں اعزازات سے نوازا، جس میں پ اکستاؿ کی جای رلاؿ کو پ اکستاؿ اور اتک

 

 ۔ ت

Nishan-e-Pakistan امل ہے

ث

ھی  ش

iii

دمات آ  ھی  ادبی حلقوں  1978ستمبر  30۔ وہ 

 

کو استنبوؽ میں انتقاؽ کر گئے، مگر اؿ کی علمی اور ادبی ج

 میں پکاد کی جاتی ہیں۔ 

  اور اقباؽ شناس ہیں۔ انہوں نے انقرہ یونیورسٹی اور اردو زپ اؿ و ادب  (Celal Soydan)جلاؽ سوئداؿ ۔ 2
ک
رکی کے ایک معروػ مترجم، ادی

 

ت

دمات انجاؾ دی ہیں

 

رجمہ کے شعبے میں نماپکاں ج

 

۔ سوئداؿ نے محمد میں گہرائی سے تعلیم حاصل کی اور اردو ادب، خاص طور پر محمد اقباؽ کے ا موں پر تحقیق و ت

راجم اور تحقیقی ا ؾ کیے، یں میں خاص طور پر اقباؽ کے فن اور فلسفے

 

رکی زپ اؿ میں منتقل کرنے کے لیے د اہد اہم ت

 

اور  Zarb-e-Kalim کو ت

Armaghan-e-Hijaz  رجمے

 

امل ہیں۔ اؿ کے ت

ث

راجم ش

 

رکی ت

 

ر   2013کے مکمل پکا تفصیلی ت

 

ر و رسوخ کو ت

ث

ائع ہوئے اور انہیں اقباؽ کے ات

ث

میں ش

 

 

ا ہے۔ادبی اور فکری حلقوں ی

 

اقباؽ کے Musa Vuruşu ve Hicaz Armağanı پہنچانے میں اہم کردار مجھا  جاپ

Zarb-e-Kalim  ضربِ کلیم( اور(Armaghan-e-Hijaz رجمہ

 

رکی ت

 

)ارمغاؿِ حجاز( ا  جامع ت

iv

رکی قاری اقباؽ کے 

 

، جس سے ت

 سمجھ سکتا ہے۔ 

 

راہِ راس اعرانہ کلاؾ کو ت 

ث

رکی İkbal’e Dairفلسفیانہ اور ش

 

اعری پر مبنی ایک تحقیقی/تنقیدی کتاب، جو ت

ث

اقباؽ کے نظرپکات اور اؿ کی ش

رات کو واضح کرتی ہے۔ 

ث

ائع شدہ کتب، یں میں اقباؽ کے منتخب کلاؾ پکا اؿ کی دیگر ادبی  میں اقباؽ کے مفہوؾ اور ات

ث

رکی میں ش

 

راجم اور اشعار حوالے سے ت

 

ت

 فہم انداز میں پیش
ِ  
رکی زپ اؿ میں قاپ

 

اعری کو ت

ث

امل ہیں۔ سوئداؿ نے اردو اور فارسی ادب، خاص طور پر اسلامی فلسفہ و ش

ث

راء ش

 

 
اعری کے اج

ث

 کیا۔ اؿ کے ا ؾ ش

رکی

 

 رسائی آساؿ بناتے ہیں۔ نے اقباؽ کے فکری ورثے کو ت

 

رکی قاری کے لیے اصل کلاؾ کے مفہوؾ ی

 

راجم ت

 

روغ دپکا، اور اؿ کے ت

 

 معاشرے میں ق

اریخ کے محقق 1946–1869، پروفیسر، ) İsmail Hakkı İzmirli۔ اسماعیل حقی ازمیرلی 3

 

  کی پ
 
رکی کے ایک فلسفی اور مذہ

 

(، ت

ریتی  اسکوؽ سے تعلیم مکمل ساؽ کی عمر میں اپنے والد کو کھو 10تھے۔انہوں نے 

 

 دپکا، جو ایک وججی اسر  تھے۔ انہوں نے ازمیر پرامریی اسکوؽ اور اعلیٰ استاد ت

اریخ اور فلسفہ کے مضامین پڑھائے

 

۔اپنے ا موں میں، کی اور استاد کے طور پر اپنا کیریئر شروع کیا۔ انہوں نے دارالفنوؿ )استنبوؽ یونیورسٹی( میں مذہبی پ

اؾ اقباؽ کے زماانہوں نے دلیل

 

 بنے گی۔ انہوں نے اتداائی اسلامی لسفیوںں کے نظرپکات ا  تجزیہ کیا۔ اؿ ا  پ

ث

رقی ا  پ اع

 

نے کے  دی کہ آزاد فکر اسلاؾ میں ت

رائد میں مضا
 
ر  کے دور میں اسلاؾ میں متوقع بنیادی اصلاحات کے لیے تیار کردہ رپورٹس میں ھی  ذکر ہوا ہے۔انہوں نے د اہد ج

 

ات

 

ائع کیے بعد، اپ

ث

مین ش

ائیکلوپیڈپکا آػ اسلاؾ میں کئی مضامین میں حصہ ڈالا۔ وہ ایک فکری لحاظ سے انتہائی متحر  مفکر تھے جنہوں نے 

 

سے زائد کتابیں لکھیں۔اپنے کلاؾ  60اور ان

ریلوی ا  پر مبنی ا موں میں، انہوں نے نہ صرػ کلاسیکی کلاؾ کے علماء سے استفادہ کیا بلکہ یورپی فلسفہ سے ھی  متا ر ہوئے۔ کنزالایماؿ، جو اماؾ احمد رضا خاؿ ت 

ث

ت
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رجمہ 

 

رکی زپ اؿ ا  ت

 

رآؿ ہے، مختلف زپ انوں میں منتقل ہوا ہے، اور اس میں ت

 

رجمہ و تفسیرِ ق

 

 Kur'an-ı Kerim ve Türkçeاردو ت

Anlamı  امل ہے جو

ث

اسماعیل حقی ازمیرلی  ھی  ش

v

 نے تیار کیا۔

، مترجم اور اسلامی فکری شخصیات میں سے ایک تھے، جو  (Ali Ulvi Kurucu)۔ علی اولوی کوروجو4  
ک
اعر، ادی

ث

ر  ش

 

رکی  1920ت

 

میں ت

روری  3کے شہر کونیا میں پیدا ہوئے اور 

 

رکی ادب، اسلامی تعلیمات اور مذہبی فلسفے پر گہرائی سے ا ؾ  2002ق

 

کو مدینہ منورہ میں انتقاؽ کر گئے۔ انہوں نے ت

رجمے 

 

اعری، نثر و ت

ث

ر یونیورسٹی )مصر( سے اعلیٰ تعلیم حاصل کی، اور بعد کیا اور ش
 
رآؿ حفظ کیا، الازہ

 

دمات انجاؾ دیں۔ کوروجو نے ق

 

کے شعبوں میں نماپکاں ج

روغ میں ھی 

 

  تھے بلکہ اسلامی تعلیمات کے ق
ک
اعر اور ادی

ث

دمات انجاؾ دیں۔ وہ نہ صرػ ایک ش

 

علی فعاؽ رہے۔ میں مدینہ منورہ میں مختلف علمی و انتظامی ج

 پہنچانے میں اہم کردار ادا کیا۔

 

ر  قاری ی

 

رکی زپ اؿ میں ایک کتاب  1957 اولوی کوروجو نے ڈاکٹر محمد اقباؽ کے فکری ا موں کو ت

 

میں انہوں نے ت

اعر: ڈاکٹر محمد اقباؽ Büyük İslam Şairi Dr. Muhammed Iqbal :لکھی

ث

عظیم مسلماؿ ش

vi

میں انہوں نے اقباؽ  1964۔ 

اوؽ 

 

) The Reconstruction of Religious Thought in Islamکے مشہور پ

vii

ا   (اسلاؾ میں مذہبی فکر ا  ازسرِ نو اعادہ

ا ہے۔علاوہ ازیں، کوروجو 

 

 فہم بنانے ا  ایک سِنگ میل تصور ہوپ
ِ  
رکی میں قاپ

 

رجمہ ھی  کیا، جو اقباؽ کے فلسفے کو ت

 

رکی ت

 

ری سے ت

 

نے دیگر دینی اور ادبی انگرتک

راجم ھی  کیے، اور ا

 

 پنے دور میں علمی و ادبی حلقوں میں معتبر مقاؾ بناپکا۔ ت

ارخی  مطالعہ کے   ;۔ پروفیسر ڈاکٹر یعقوب مغوؽ5

 

رکی میں تعلیم و تحقیق، زپ اؿ و ادب، اور پ

 

راد علمی شخصیت اور محقق تھے جنہوں نے ت

ث
 

ایک پ اکستانی ت

  کے مطالعے سے جو
ک
اریخ اور مسلماؿ تہذی

 

رکی میں اردو، پ

 

دمات انجاؾ دیں۔ انہوں نے یہ علمی وابستگی خصوصی طور پر ت

 

ڑی اور اس شعبوں میں نماپکاں ج

 وہ پ ا

ث

 ا  کردار مجھے  جاتے ہیں۔انہوں نے انقرہ یونیورسٹی سے پی اچ  ڈیکے پ اع
 
رکی تعلیمی تعلقات میں پ

 

کی ڈگری حاصل کی اور  (.Ph.D) کستانی/ت

روغ

 

اریخ کے ا موں کو ق

 

رکی میں پ اکستانی ثقافت، ادب اور پ

 

رکی اور ہندوستانی تعلقات پر تحقیق کی۔ یعقوب مغوؽ ت

 

اریخ، ت

 

الے علمی دینے و عثمانی نواری پ

رھانے میں ا

 

 اور تشریحات کو آگے ت 

ث

ؿ ا  حصہ رہا حلقوں میں شمار کیے جاتے ہیں، خاص طور پر علامہ اقباؽ کی شخصیت اور ا موں کے حوالے سے علمی مباح

امل ہیں، یں میں انہوں نے اقباؽ کے نظر ”Allama Iqbal Aur Türki“ہے۔ اؿ کے ا موں میں 

ث

پکات کے عنواؿ سے تحقیقی مضامین ش

اریخ پر ھی  ا ؾ کیا، جیسا کہ 

 

رکی قاری کے لیے اؿ کے ادبی/فکری مفہوؾ کی تشریح کی ہے۔ انہوں نے عثمانی پ

 

 :Kanunî Devri“اور ت

Osmanlıların Hint Okyanusu Politikası…”  جیسے مطالعوں کے ذریعے عثمانی علاقائی پ الیسی اور ہندوستانی مسلم روابط پر

تجزیہ پیش کیا

viii

دمات انجاؾ دیں۔اقبا ۔

 

ری اور تحقیقی ج رکی میں متعارػ کروانے اور مفاہمت کے لیے تحرتک

 

  ؽ کے ا موں کو ت

ر ۔ 6 ر( تھے، جنہوں  Turkologistپ اکستاؿ کے معروػ  (2009–1935)پروفیسر ڈاکٹر محمد صات 
 
رکی مطالعہ کے ماہ

 

ر  زپ اؿ و ادب اور ت

 

)ت

رکی اور پ اکستاؿ کے ادبی و علمی روابط کو مضبو

 

رکی زپ اؿ کے شعبوں میں نے ت

 

اریخ اور ت

 

ط بنانے میں اہم کردار ادا کیا۔ انہوں نے کرایو یونیورسٹی میں اسلامی پ
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دمات انجاؾ دیں۔ 

 

 وہاں ج

 

میں پی اچ  ڈی  Turkology وہ پہلے پ اکستانی تھے جنہوں نے استنبوؽ یونیورسٹی سے تدریس و تحقیق کی اور کئی ساؽ ی

ر  زپ اؿ و ادبیات( کی ڈگری حاصل کی۔ 

 

ر نے  )ت رصغیر میں اس موضوع پر ایک -میں س  سے پہلی اردو 1968ڈاکٹر صات    کی، جو ت 

 

رکی لغت مری

 

ت

رجمے اور لسانی مطالعے کو آساؿ بناپکا گیا

 

رکی زپ انوں میں ت

 

سنگِ میل ا ؾ تھا اور اس کے ذریعے اردو اور ت

ix

رکی 

 

اور اردو دونوں زپ انوں کے ۔ اس لغت میں ت

رکی اور فارسی میں

 

ری، ت

 

دہ کو بہت فائدہ ہوا۔انہوں نے اردو، انگرتک

  

رجمہ کرنے والے طلبا و اسای

 

رکی سیکھنے اور ت

 

امل تھے، جس سے ت

ث

 نکڑوںوں تحقیقی الفاظ ش

امل ہیں

ث

راجم لکھے، یں میں ش

 

ارخی  مطالعے اور ت

 

اریخ پر مبنی کتاب  مضامین، کتابیں، پ

 

رکی Turkan-e-Usmani (1967)عثمانی پ

 

ر کے ت ل
؛ پ ات 

رکش میں 

 

راجم ھی  ت

 

اعری پر اردو میں ا ؾ۔انہوں نے علامہ محمد اقباؽ کے کچھ اشعار کے ت

ث

  محمد آکفِ کی زندگی و ش
ک
رکی ادی

 

کیے اور اقباؽ کے دیواؿ، اور ت

ر نے کرایو یونیورسٹی میں نہ  روغ دپکا۔  ڈاکٹر صات 

 

رکی/اردو تناظر کو ق

 

اریخ، زپ اؿ اور ادب کے شعبوں ا موں کے ت

 

رکی پ

 

اریخ، ت

 

صرػ تدریس کی بلکہ اسلامی پ

میں د اہد قائدانہ ذمہ دارپکاں ھی  انجاؾ دیں

x

ا  ۔

 

ر  زپ اؿ و ادب کی تعلیم و تحقیق کے پ انیوں میں شمار کیا جاپ

 

رکی دونوں میں ت

 

ر کو پ اکستاؿ اور ت ڈاکٹر محمد صات 

رکی مطالعے ہے۔ 

 

ا اور دو رپکاستوں کے علمی تعلقات کو مضبوط کیا۔اؿ کے ا ؾ نے پ اکستاؿ میں ت روغ دپک

 

رکی لغت آ  ھی  لسانی مطالعات -اؿ کی اردو  کو ق

 

ت

رجمے کے لیے ایک اہم حوالہ سمجھی جاتی ہے۔ 

 

 اور ت

ر استاد ہیں، جو استنبوؽ یونیوپروفیسر ڈاکٹر خلیل طوقار ۔ 7
 
اعر، مترجم اور الردو کے ماہ

ث

، محقق، ش  
ک
ر  ادی

 

رکی میں بہ ا اردو کے ایک معروػ ت

 

رسٹی، ت

رکی اور پ اکستاؿ دونوں میں علمی اعتبا

 

دمات کی وجہ سے ت

 

راجم اور تحقیقی ج

 

روں، ت اعری، ادبی تحرتک

ث

ر سے معروػ چیئرمین ھی  رہ چکے ہیں۔ وہ اپنی اردو ش

رکی 

 

رھاوا دینے ا  ا ؾ کیا بلکہ ت

 

رکی میں ت 

 

کے ادب اور اردو ادبیات کے پ ای ت تبادلے میں ھی  نماپکاں شخصیت ہیں۔ڈاکٹر خلیل طوقار نے نہ صرػ اردو کو ت

راجم کیے، جس

 

رکی سے اردو میں د اہد ت

 

رکی اور ت

 

رکی میں اردو ا  چراغ روشن کئے ہوئے ہیں۔ انہوں نے اردو سے ت

 

 سے دونوں کردار ادا کیا۔انہوں نے ت

 رسائی ملی

 

زپ انوں کے قاریوں کو ایک دوسرے کے ادبی اور ثقافتی مواد ی

xi

راہ رہے، جہاں انہوں نے اردو  ۔ وہ استنبوؽ یونیورسٹی کے بِہ ا اردو کے سرت 

ر اور دونوں ممالک 

 

ر، تحقیقی مضامین، ادبی پروگرام

 

روغ دپکا۔ وہاں انہوں نے اردو کے تعلیمی پروگرام

 

کے ادبی تبادلوں پر زپ اؿ و ادب کی تدریس و تحقیق کو ق

دمات ا ؾ کیا۔ ڈاکٹر خلیل طوقار نے اردو زپ اؿ کو

 

رکی میں ج

 

رکی میں مقامی سطح پر متعارػ کروانے کی کوشش کی جس کے حت  انہوں نے اردو ادب میں ت

 

 ت

رکی کے ادبی تعلقات کو مضبوط بنانے میں فعاؽ کردار رکھتے ہیں، خاص طور پر ثقافتی اور تعلیمی پروگراموں

 

میں شراکت کے  انجاؾ دیں۔ وہ پ اکستاؿ اور ت

روغ کے معاہدے میں ھی  اؿ کی شراکت رہی ہےذریعے۔یونس ایمرے انسٹیٹیو

 

ٹ جیس جیسے اداروں کے ساتھ ادب اور ثقافت کے ق

xii

۔ انہوں نے اردو اور 

 ہوئے۔ اؿ کے علمی ا ؾ میں

 

 
ای

ث

روغ میں مددگار پ

 

اعری کے مجموعے اور ادبی ا لم لکھے، جو اردو ادب کے ق

ث

رکی زپ انوں میں د اہد تصانیف، ش

 

 اردو میں چند ت

ائع کرنے میں ھی  سرگرؾ رہے ہیں۔ اؿ کی کتاب اہم تحقیقی 

ث

امل ہیں، اور وہ اردو ادبی رسالوں کے اداری پکا ش

ث

ر ”اور ادبی مطبوعات ش

 

اپنے “ اقباؽ اور ت

موضوع کے اعتبار سے ایک منفرد کتاب ہے

xiii

ر  قوؾ ا  ذکر ہے۔سلطنتِ عثمانیہ کے زواؽ اور خاتمہ ا  

 

دکھ اور ۔پہلے حصہ میں علامہ اقباؽ کی نظر میں ت

اریخ

 

اعری کے حوالے دیتے ہوئے ماضی کی پ

ث

 کے کئی عربوں کی بے حسی بلکہ بے وفائی کو اقباؽ نے شدت کے ساتھ محسوس کیا تھا۔اس پ اب میں اقباؽ کی ش
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رکوں کی نگاہ میں علامہ اقباؽ ا  مقاؾ و مرتبہ بیاؿ کیا گیا ہے۔اس حصہ میں ا

 

ر  دانشور ھی  ہیں جو اہم گوشے سامنے لائے گئے ہیں۔حصہ دوؾ میں ت

 

یسے ت

 لو  ھی  ہیں جنہوں انقلابی ذہن رکھتے تھے اور مذہبی انتہا پسندی سے متنفر تھے،انہوں نے اقباؽ کو اپنے زاویے سے دیکھا اور پسند کیا ہے۔جبکہ ایسے مذہبی

ارت ھی  عطا کر دی ہے۔ہر  حاؽ یہ نے فکر و فلسفہ کی کسی جہت کی بجائے صرػ مذہبی عقیدت کے ساتھ اقباؽ کو چاہا ہے اور اس لگن

ث

 
 کی ن

  

 
 میں انہیں ن

ری کے 

 

ری عرؼ رتک

 

  نہیں کیا بلکہ ت 

 

ری عمدہ معلومات کی حامل کتاب ہے۔اسے خلیل طوؼ ار نے صرػ مری

 

رکوں کے حوالے سے ت 

 

کتاب اقباؽ اور ت

رکی کی یونیورسٹیوں میں ہونے والے تحقیقی

 

ر میں علامہ اقباؽ پر ت

 

 رک ساتھ تحقیق ھی  کی ہے۔آج
ِ  
 دی ے ج ہے جو ہ قابل قاپ

 

 ا ؾ کی ایک طویل  دیس

رکی دوستی اور ادبی تعاوؿ میں اہم کردار رکھتی ہیں

 

دمات پ اکستاؿ ت

 

ہےاؿ کی علمی و ادبی ج

xiv

 کی حیثیت  ۔
 
رکی کے علمی و ادبی تعلقات میں پ

 

وہ پ اکستاؿ اور ت

رجمے، تعلیم، تحقیق اور ادبی تبا

 

 دلوں کے شعبوں میں۔ رکھتے ہیں، خاص طور پر ت

  ہیں، جنہوں نے پروفیسر عبدالقادر ا راہاؿ ۔ 8
ک
ر  محقق اور ادی

 

امور ت

 

ائع 1973ایک پ

ث

ء میں علامہ محمد اقباؽ کے منتخب اشعار و نثر پر تحقیقی ا ؾ ش

 ڈاکٹر محمد اقباؽ اور اؿ کے ا موں سے) Dr. Muhammed Iqbal ve Eserlerinden Seçmeler :کیا۔کتاب ا  عنواؿ

اعری کے نمونے، فلسفیانہ خیالات 

ث

امل کیے گئے۔کتاب میں اقباؽ کے ش

ث

اور فکری منتخب نمونے۔ اس تحقیق میں اقباؽ کے اہم اشعار اور منتخب مضامین ش

رکی زپ اؿ میں پہلی جامع تحقیقی

 

رکی قاری کو اقباؽ کی فکری و ادبی گہرائی ا  صحیح اندازہ ہو۔یہ ا ؾ ت

 

اکہ ت

 

امل تھے، پ

ث

 کووں ں میں سے ایک تھا جس مضامین ھی  ش

رکی میں اقباؽ کے ادبی اور فلسفیانہ مقا

 

رکی میں متعارػ کرواپکا۔پروفیسر ا راہاؿ کے اس تحقیقی مجموعے نے ت

 

ؾ کو مضبو س سے نے اقباؽ کے منتخب کلاؾ کو ت

رکی متعارػ کروانے میں مدد کی۔ اس کے بعد دیگر مترجمین اور محققین نے اقباؽ کے مکمل مجموعے او

 

رجمے پر ا ؾ جاری رکھا۔یہ ا ؾ ت

 

ر انفرنادی کتب کے ت

رکی قاری کے لیے منتخب اشعار ا  پہلا تحقیقی

 

ا ہے کیونکہ یہ ت

 

 مجموھ تھامیں اقباؽ کے ا موں کی اتداا اور علمی تشہیر کے لحاظ سے بہت اہم مجھا  جاپ

xv

 ۔

رکی کی ایک معتبر پبلشر کمپنی ہے ۔ اس ا   Beyan Yayınları۔ 9

 

ستانبوؽت
ِ
ء میں قائم ہوا 1983میں واقع ہے یہ (Cağaloğlu) دفتر ا

کاات ہی
ح
اریخ، ادبیات، ا

 

  سے اسلاؾ پ

 

ائع کر رہا ہے۔ یہ بین الاقوامی سطح پر ھی  کتابیں (Theology) اور ی

ث

، فلسفہ اور مختلف علمی موضوعات پر کتابیں ش

ارخی  و ادبی موضوعات پر 

 

ا ہے جو اسلامی، پ

 

ائع و تقسیم کرپ

ث

رکی کے علاوہ ش

 

دیشنز۔ اؿ کی کتابیں ت

 

رجمے، تحقیقی ا ؾ اور دو لسانی ایک

 

ا ہے، بشموؽ ت

 

ائع کرپ

ث

کتب ش

 

 

ریوں میں ھی  ملتی ہیں۔اب ی دیٹرز تیار  900بین الاقوامی یونیورسٹیوں اور لائبرتک

 

ر مقامی اور بین الاقوامی ایک
 
ائع کر چکا ہے، جنہیں ماہ

ث

ات ش

 

سے زائد عنواپ

اعتیں

ث

اریِخ کرتے ہیں۔اؿ کی اش

 

رآؿ و سیرت، کلاؾ و ، ت، پ

 

رسم ت مت د اہد زپ انوں میں دستیاب ہیں۔ اوراسلامی تعلیم، ق
 
ری اور ج

 

رکی، عربی، انگرتک

 

 ت

امل ہیں۔

ث

اریخِ عثمانیہ، ادبیات اور عمومی خیالات پر کتابیں ش

 

اسلاؾ، پ

xvi

Introduction to Islam  جو ڈاکٹر حمید اللہ کی تصنیف ہے بعض

اعتوں میں دو لسا

ث

رجمہ پیش کرتے ہیں۔  اس ادارہ نے  (Arapça-Türkçe) نیاش

 

رکی ت

 

ائع کیے جاتے ہیں، جو اصل متن کے ساتھ ت

ث

دیشنز ھی  ش

 

ایک

 Prof. Dr. Muhammed Hamidullah Tümکتابوں ا  مجموھ  18ڈاکٹر حمید اللہ کے بہت سے ا موں کو یکجا کر کے 

Eserleri ائع کیا ہے، جس میں مسلماؿ

ث

امل ہیں۔ کے عنواؿ سے ش

ث

اریخ، اسلامی قانوؿ، سیرت اور ، ت پر د اہد علمی کتابیں ش

 

 پ
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رات:5

ث

رجمہ نگاری کے ات

 

رکی ت

 

 ۔ اردو سے ت

روغ:1.

 

 ادبی تعلقات میں ق

رکی زپ اؿ

 

 ا  کردار ادا کیا ہے۔ علامہ اقباؽ  و دیگر اردو ادیبوں ں کے ا ؾ ت
 ل
رجمہ نگاری نے ایک پ

 

رکی کے ادبی مکالمے میں ت

 

رکی میں اردو اور ت

 

رجمہ ہونے سے ت

 

 ت

ات اور ادبی تحریکا

 

رکی ادب میں نئے موضوعات، فکری رجحاپ

 

اعری و فلسفہ کی گہرائی سے روشناس کراپکا گیا۔اس کے نتیجے میں ت

ث

ت متعارػ قاری کو اردو ش

ائع ہوئے :ہوئیں۔ علامہ اقباؽ

ث

رکی میں ش

 

راجم ت

 

رلاؿ، جلاؽ سوئداؿ، اور پروفیسر یعقوب مغوؽ کے ت

 

رکی علی نہات ت

 

اعری ت

ث

، جس سے اقباؽ ا  فلسفہ اور ش

 مکمل طور پر پہنچا۔

 

 قارین  ی

رات:2.

ث

 تعلیمی و تحقیقی ات

رکی طلبہ اور محققین

 

 اردو ادبی مواد کے یونیورسٹیوں اور تحقیقی اداروں میں اردو ادب، فلسفہ اور اسلامی مطالعات کی تعلیم و تحقیق میں آسانی پیدا ہوئی۔ت

روغ دیتا ہے۔اقباؽ کے مکمل مجموعے اور منتخب کلامطالعے کے بعد 

 

 ہیں، جو بین الاقوامی علمی معیار کے مطابق تحقیق کو ق

 

ؾ کے موازنہ اور فکری تجزیہ کر سکت

رکی میں اقباؽ پر تحقیقی مطالعات کو ممکن بناپکا۔

 

رجمے نے ت

 

 ت

.3:

 
 

 ثقافتی تعلقات اور بین الاقوامی شناح

رجمہ نگاری نے

 

رکی ت

 

رکی میں پ اکستاؿ کی علمی و ادبی  اردو سے ت

 

رجمے سے ت

 

رکی کے علمی و ثقافتی تعلقات کو مضبوط کیا۔ ادبی اور فلسفی ا موں کے ت

 

پ اکستاؿ اور ت

رکی ادب کے تبادلے کے پر

 

رھی اور ثقافتی تعاوؿ کی فضا قائم ہوئی۔یونس ایمرے انسٹیٹیوٹ جیس اور دیگر ثقافتی اداروں میں اردو اور ت

 

 ت 

 
 

 وگراموں میںشناح

 آسانی پیدا ہوئی۔

رات:4.

ث

 اسلامی فکری ات

روغ دپکا۔ ڈاکٹر

 

رکی میں اسلامی مطالعات کو ق

 

رجمے نے ت

 

رکی ت

 

 محمد حمید اللہ کے اردو میں اسلامی فلسفہ، ، ت، اور سیرت کے موضوعات پر لکھی ے ج کتابوں کے ت

ا جلاؽ الدین رومی اور 

 

راجم، علامہ اقباؽ کے فلسفیانہ مضامین، اور مولاپ

 

 کے لیے دستیاب  ت

ث

رکی میں اسلامی فکر اور قانونی و فکری مباح

 

احمد رضا کے ا ؾ ت

رآنی مطالعہ میں اضافہ ہوا۔ Aziz Kur’an :ہوئے۔ ڈاکٹر محمد حمید اللہ

 

و ؾ اور ق
عل
رکی میں اسلامی 

 

رجمے سے ت

 

 اور دیگر علمی مواد کے ت

رجمہ نگاری کے چیلنجز اور وجائد:5.

 

 ت

رجمہ مشکل تھا۔ 

 

رکی میں علمی حلقوں میں  اصطلاحات، محاورات اور فکری گہرائی ا  ت

 

اس عمل نے اردو ادبی و فلسفی مواد کی بین الاقوامی رسائی ممکن بنائی اور ت

ر اور خلیل طوقار رھائی۔ پروفیسر محمد صات 

 

رجمے اور -اردو :اردو ادب کی قدر ت 

 

رکی لغت اور تحقیقی ا موں کے ذریعے ت

 

 علمی تحقیق کے عمل کو آساؿ بناپکا۔ت
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رھائی۔ ثقافتیالمختصر یہ کہ 

 

رکی میں اردو اسلامی ادب اور فلسفہ کی رسائی ت 

 

رجمہ نگاری نےادبی، فکری اور تعلیمی روابط کو مضبوط کیا۔ ت

 

رکی ت

 

 تعاوؿ اور اردو سے ت

رآنی مطالعات کو 

 

 اور ق

ث

روغ دپکا۔ اسلامی فکری مباح

 

 کو ق

 
 

رکی میں اردو اسلامی ادب کی اہمیت بین الاقوامی شناح

 

 رسائی بناپکا۔ اس کے ذریعے نہ صرػ ت
 
قاپ

رھی بلکہ اردو اسلامی ادب و فلسفہ کی بین الاقوامی پہچاؿ ھی  مضبوط ہوئی۔  

 

رکی میں پ اکستانی علمی اور ادبیات کی قبولیت ا  سفر اگرچہ دھیرے دھیرے آگے ت 

 

ت

 اور فکر

 

ک
رھا، لیکن اس میں گہرائی، معنوی

 

اریخ میں ت 

 

ی وسعت ہمیشہ نماپکاں رہی۔ اس عمل کی ڑییں فکری ہم آہنگی، دینی رتوںں اور ایک طویل ترکہکہ پ

 کے ساتھ مضبوط اور پ ارآور بناپکا۔ اس تعلق کے ارتقاء کو سمجھنے کے لیے ضروری ہے کہ اس کے مختلف

 
 

 ہیں، جنہوں نے اس تعلق کو وق

 

مراحل  پیوس

 جائے۔ اور اسباب کو تفصیل سے دیکھا

اؾ علامہ اقباؽ ا  ہے، جنہیں

 

رائی حاصل کی۔ س  سے نماپکاں پ دتک

 

رکی میں خصوصی دلچسپی اور ی 

 

رکی اسلامی فکر کے میداؿ میں پ اکستانی مفکرین نے ت

 

 نہ صرػ ت

ر  معاشرے کی فکری تشکیل میں ھی  اہمیت دی ے ج۔ اقباؽ 

 

اعری اور فلسفہ، خصوصاً احیائے کے علمی اور دینی حلقوں میں پڑھا گیا بلکہ اؿ کے افکار کو ت

ث

کی ش

ر  دانشوروں اور نوجوانوں میں ایک نئی سوچ اور ولولہ پیدا کرنے ا  ذرعہ  بنے۔ اؿ کے اشعار اور تصو

 

رات پر ملت، خودی اور حرکت کے نظرپکات، ت

رکی کی جامعات میں پ اقاعدگی سے منعقد ہوتے رہے ہیں۔ اسی

 

، طرح  سیمینارز، ا نفرننسز اور تحقیقی مقالے ت

 

ا مودودی کی اسلامی رپکاس

 

اسلامی مولاپ

رآؿ کی ہیم ب 

 

  اور ق
ک
تہذی

xvii

ر بحث رہیں۔ ادبیات  رجمہ ہوئیں بلکہ دینی اور فکری حلقوں میں سنجیدگی سے پڑھی اور زتک

 

رکی میں نہ صرػ ت

 

پر لکھی ے ج کتب ت

 زپکادہ متعارػ نہیں ہوا،

 

راہ راس ر  معاشرے میں ت 

 

 ضرور  کے حوالے سے اگرچہ اردو ادب ت

 
 

راجم اور شخصیات کے ذریعے اس کی شناح

 

اہم چند اہم ت

 

پ

اعری کو نہ صرػ فلسفیانہ بلکہ 

ث

ر چھوڑا۔ اؿ کی ش

ث

ر  ادبی حلقوں میں گہرا ات

 

اعری اور اؿ کے فکری پہلو نے ت

ث

ادبی اعتبار سے ھی  بنی۔ خاص طور پر اقباؽ کی ش

راجم نے نوجو

 

اعری کے ت

ث

ر  زپ اؿ میں اقباؽ کی ش

 

د اردو فکشن اور سراہا گیا۔ ت دیک اؿ نسل اور دانشور طبقے میں اردو ادب سے شناسائی پیدا کی۔ علاوہ ازیں ج 

ر  جامعات میں اردو زپ اؿ اور ادب پر تحقیقی

 

 کے ساتھ اس میں اضافہ ہورہا ہے اور کچھ ت

 
 

اہم وق

 

رکی میں موجودگی اھی  محدود ہے، پ

 

اعری کی ت

ث

 ا ؾ ھی  ش

 شروع ہو چکا ہے۔

رکی کی جامعات 

 

اور تحقیقی اداروں میں پ اکستانی مفکرین کے افکار و خیالات پر ایم فل اور پی اچ  ڈی سطح پر تحقیقی مقالے لکھے گئے ہیں۔ خاص طور پر ت

ر  محققین پ اکستانی فکر

 

ا ہے۔ ت

 

 دنیا کے ااعی  کو مسلماسلامیات، سیاسی فکر اور بین الاقوامی تعلقات کے شعبوں میں پ اکستانی نظرپکات ا  پ اقاعدہ حوالہ دپکا جاپ

ک لات اور ا نفرننسز
م

ات کے تناظر میں دیکھتے ہیں، اور اس سے اپنے سما  کے لیے رہنمائی تلاش کرتے ہیں۔ کئی تحقیقی 

 

 میں پ اکستانی مسائل اور فکری رجحاپ

د گہرائی آئی ہے ریک

 

ا ہے، جس سے دونوں ممالک کے علمی روابط میں م

 

 ۔مفکرین کی فکر کو موضوع بحث بناپکا جاپ
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راجم دونوں خطوں کے مفکرین اور محققین1

 

رکی کے علمی اور فکری تعلقات کو مستحکم کیا۔ یہ ت

 

رجمہ نگاری نے پ اکستاؿ اور ت

 

رکی ت

 

 کے لیے علمی ۔ اردو سے ت

 ہوئے۔

 

 
ای

ث

 مکالمے کی راہ ہموار کرنے میں معاوؿ پ

رکی میں پڑھنے، سمجھنے اور تحقیق2

 

 کرنے کے لیے دستیاب ۔ علامہ اقباؽ، سید ابوالاعلیٰ مودودی، ڈاکٹر محمد حمید اللہ، اور دیگر پ اکستانی مفکرین کے افکار ت

رکی میں اسلامی فکر اور فلسفہ کی گہری سمجھ پیدا ہوئی۔ ڈاکٹر حمید اللہ کی تصانیف، پ الخصوص 

 

، کو پروفیسر İslam Peygamberiہوئے، جس سے ت

رکی کے طلبہ اور محققین

 

امل کیا گیا ہے، جس سے ت

ث

رکی کی یونیورسٹیوں کے نصاب میں ش

 

 ت

 

راجم کی بدول

 

کو سیرت النبی  صالح توغ کے معیاری اور پ امحاورہ ت

اریخ کے مستند علمی ذرائع میسر آئے ہیں۔

 

 اور اسلامی پ

رکی کی جامعات اور تحقیقی اداروں میں اردو3

 

رکی طلبہ و محققین کو پ اکستانی مسلم مفکرین کی فکر  ۔ ت

 

راجم نے ایم فل اور پی اچ  ڈی سطح پر تحقیقی ا ؾ ممکن بناپکا۔ ت

 

ت

 پیدا ہوئی۔

 

 رسائی حاصل ہوئی، جس سے موازنہ اور تنقیدی مطالعہ کی سہول

 

راہِ راس  ت 

 

 ی

رکی کے ادبی حلقوں میں اردو ادب، 4

 

رجمہ نگاری نے ت

 

رکی ت

 

روغ ۔اردو سے ت

 

رھائی اور ثقافتی تعلقات کو ق

 

اعری و فلسفے، کی اہمیت ت 

ث

خاص طور پر اقباؽ کے ش

د مستحکم ہوئے۔ ریک

 

 دپکا۔ یونس ایمرے انسٹیٹیوٹ جیس اور دیگر اداروں کے ذریعے یہ تعلقات م

رکی میں اسلامی مطالعاصلى الله عليه وسلم ۔ اردو میں اسلامی فلسفہ، ، ت اور سیرت النبی 5

 

راجم نے ت

 

رکی ت

 

 پر لکھی ے ج کتب کے ت

ث

رھائی اور نئے فکری مباح

 

ت کی رسائی ت 

روغ دپکا۔

 

 کو ق

رلاؿ، جلاؽ سوئداؿ، پروفیسر 6

 

رجمے کے چیلنجز موجود تھے، لیکن مترجمین جیسے علی نہات ت

 

 ت

 

ر ۔اصطلاحات، محاورات اور فکری گہرائی کے درس محمد صات 

 رسائی بناپکا۔
 
رجمہ و تحقیقی عمل کو آساؿ اور قاپ

 

 اور خلیل طوقار نے ت

ات7

ث

 : ۔ سفارش

ر  .1

 

رجمہ مراک

 

رکی اور پ اکستاؿ کی جامعات میں ت

 

اکہ مختلف زپ انوں میں علمی، ادبی اور دینی مواد  (Translation Centers) ت

 

قائم کیے جائیں پ

 کو پ اقاعدگی سے منتقل کیا جا سکے۔

اکہ  .2

 

امل کیا جائے پ

ث

رجمہ نگاری کو مضموؿ اور عملی مہارت کے طور پر ش

 

ر بنیں۔تعلیمی اداروں میں ت
 
 طلبہ زپ اؿ، ادب اور فکری مطالعے میں ماہ

 علم .3

 

ر  قاری ی

 

اکہ ت

 

ائع کی جائیں پ

ث

راجم اور تحقیقی مطبوعات ش

 

د ت ریک

 

و فکر کی جامع  علامہ اقباؽ، مودودی، ڈاکٹر محمد حمید اللہ اور دیگر مفکرین کے م

 رسائی ہو۔

رھاپکا جا سکے۔دونوں ممالک کے محققین کے درمیاؿ ترکہکہ تحقیقی منصوبے، ا نفرننسیں .4

 

اکہ علمی و فکری تبادلہ ت 

 

  کیے جائیں، پ

 

رائد مری
 
  اور علمی ج

راجم، ای .5

 

رکی میں اردو مواد کے ڈیجیٹل ت

 

 رسائی آساؿ ہو اور تحقیق کی رفتار تیز -ت

 

اکہ عالمی سطح پر علم ی

 

ر قائم کیے جائیں پ

 

کتب اور آؿ لائن علمی ذخات

 ہو۔

اکہ دونوں ممالک یونس ایمرے انسٹیٹیوٹ جیس، پ اکستانی سفار .6

 

تخانوں اور علمی اداروں کے تعاوؿ سے ادبی اور فکری سیمینارز و ورکشاس  ا  انعقاد کیا جائے پ

 کے نوجوانوں اور علمی حلقوں میں ثقافتی ربط اور علمی ہم آہنگی مضبوط ہو۔
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اکہ  .7

 

راجم میں اصطلاحات، محاورات اور فکری مفاہیم کی درستگی کو یقینی بناپکا جائے پ

 

 رسائی حاصل ہو۔ت

 

 درس

 

رکی قاری کو اصل متن کے مفہوؾ ی

 

 ت

د  .8 دیک رکی میں کسی پ اکستانی خاتوؿ مفکر، دانشور پکا ج 

 

امل کریں۔ اگر ت

ث

د ادیبوں ں کو ھی  اس تحقیق میں ش دیک ادیبہ کے ا ؾ ا  . پ اکستانی خواتین مفکرین اور ج 

، اور

ث

رائی، اس پر ہونے والے علمی مباح دتک

 

رجمہ ہوا ہے تو اس کی ی 

 

رہ لیں۔ ت

 
 

رات ا  جات
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